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Personalisierte Produkte nach Ihren 
Vorgaben | Produits personnalisés selon 
vos spécifications

Absperrlatten | Lattes de barrage 

Mit Kundenlogo, mit oder ohne Reflektoren ab 50 Latten | 
Avec logo du client, avec ou sans réflecteurs à partir de 50 lattes

Seite | page 23

Faltsignale | Signaux pliables 

Nach Ihrem Wunsch: f luoreszierend, R1 oder R2, verschiedene Grössen, mit 
verschiedenen Signalen, Texten und auch Eigentumshinweis möglich |  
Selon votre souhait : fluorescent, R1 ou R2, différentes tailles, avec différents signaux, 
textes et également une indication de propriété possible

Seite | page 14

Schachtabsperrung | Barrière de fouille 

Beschrif tung mit eigenem Firmenlogo ab 7 
Schachtabsperrungen | Inscription individuelle avec le propre logo 
de l'entreprise à partir de 7 barrières de puits

Seite | page 25

Baustellenlampen | Lampes de chantier 

Individuelle Beschrif tung und Gehäusfarbe, Batterie- oder Solarbetrieb ab 1’400 Stk. | 
Inscription individuelle et couleur du boîtier, fonctionnement sur piles ou à l'énergie solaire à partir 
de 1’400 pcs.

Seite | page 13
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BigBags 

Diverse Grössen und Ausführungen mit ihrem Design ab  
1 Palette | Diverses tailles et finitions avec votre design à partir 
d'une palette

Mörtelmulde | Caisse à mortier 

Logos oder Schrif tdruck ab 25 Stk. möglich. Farbe nach Wahl in 
grün, rot , orange, blau oder gelb | Logos ou inscriptions possibles à 
partir de 25 pièces. Couleur au choix en vert, rouge, orange, bleu ou jaune

Doppelmeter | Mètres pliants 

Individuelle Farben und Beschrif tungen für Kunststoff- und Holzmeter ab 100 Stk. |  
Couleurs et inscriptions personnalisées pour les mètres en plastique et en bois à partir  
de 100 pièces

Bauzaun- Werbefolie | Bâche Publicitaire pour clôture mobile 

Individuelle Beschrif tung und Gehäusefarbe, Batterie- oder Solarbetrieb ab 1’400 Stk. | 
Inscription et couleur du boîtier personnalisées, fonctionnement sur pile ou à l'énergie solaire à 
partir de 1’400 pcs.

Seite | page  20

Hinweisschilder und Blachen | Panneaux et bâches 

Nach Ihren Wünschen und Massen | Selon vos souhaits et vos dimensions

Seite | page 10
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 Signalisation | Signalisation  1

1.1 Gefahrensignale |  
Signaux de danger

1.06 Unebene Fahrbahn | Cassis

90 cm, Scotchlite, HIP R2 1061193

1.07 Engpass | Chaussée rétrécie

90 cm, Scotchlite, HIP R2 1061196

1.08 Verengung rechts |  
Chaussée rétrécie à droite

90 cm, Scotchlite, HIP R2
3808093 | 
1061196

1.09 Verengung links |  
Chaussée rétrécie à gauche

90 cm, Scotchlite, HIP R2 1061194

1.12 Rollsplitt | Gravillons

90 cm, Scotchlite, HIP R2 1061195

1.14 Baustelle | Travaux

90 cm, Scotchlite, HIP R2 1061202

1.22 Fussgängerstreifen |  
Passage pour piétons 

90 cm, Scotchlite, HIP R2 01577534

1.26 Gegenverkehr |  
Circulation en sens inverse 

90 cm, Scotchlite, HIP R2
3808101 | 
1061198

1.27 Lichtsignale | Signaux lumineux 

90 cm, Scotchlite, HIP R2 1061199

1.30 Andere Gefahren | Autres dangers 

90 cm, Scotchlite, HIP R2 1061200

1.2 Vorschriftsignale |  
Signaux de prescription

2.01 Allgemeines Fahrverbot in beiden 
Richtungen | Interdiction générale de 
circuler dans les deux sens

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1061207

2.02 Einfahrt verboten | Accès interdit

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1061203

2.05 Verbot für Fahrräder und  
Motorfahrräder | Circulation interdite 
aux cycles

60 cm, Scotchlite, HIP R2 9138340

2.07 Verbot für Lastwagen |   
Circulation interdite aux camions

60 cm, Scotchlite, HIP R2 9138341

2.15 Verbot für Fussgänger |  
Circulaition interdite aux piétons

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1061204

2.30 Höchstgeschwindigkeit |  
Vitesse maximale

60 cm,  
Scotchlite,  
HIP R2

30 km/h 8105081

50 km/h 8105082

60 km/h 8105083

2.32 Fahrtrichtung rechts |  
Sens obligatoire à droite

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1058656

2.33 Fahrtrichtung links |  
Sens obligatoire à gauche

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1058656
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1  Signalisation | Signalisation

1.2 Vorschriftsignale |  
Signaux de prescription

2.34 Hindernis rechts umfahren |  
Obstacle à contourner par la droite

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1058656

2.35 Hindernis links umfahren |  
Obstacle à contourner par la gauche

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1058656

2.36 Geradeausfahren |  
Circuler tout droit

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1058656

2.37 Rechtsabbiegen |  
Obliquer à droite

60 cm, Scotchlite, HIP R2 3808125

2.38 Linksabbiegen |  
Obliquer à gauche

60 cm, Scotchlite, HIP R2 3808128

2.42 Abbiegen nach rechts verboten |  
Interdiction de tourner à droite

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1012017

2.43 Abbiegen nach links verboten |  
Interdiction de tourner à gauche

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1012018

2.44 Überholen verboten |  
Interdiction de dépasser

60 cm, Scotchlite, HIP R2
3808135 | 
1061214

2.49 Halten verboten |  
Interdiction de s’arrêter

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1061215

1.2 Vorschriftsignale |  
Signaux de prescription

2.50 Parkieren verboten |  
Interdiction de parquer

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1061205

2.53 Ende der Höchstgeschwindigkeit |  
Fin de vitesse maximale

60 cm,  
Scotchlite,  
HIP R2

30 km/h 8105084

50 km/h 8105085

60 km/h 1012015

2.58 Freie Fahrt |  
Libre circulation

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1061206

2.61 Fussweg |  
Chemin pour piétons

Scotchlite,  
HIP R2

60 cm 1058658

40 cm 3808143

2.63.1 Gemeinsamer Rad- und Fussweg |  
Piste cyclable et chemin pour piétons

60 cm, HIP R2 01577469

1.3 Vortrittsignale |  
Signaux de priorité

3.01 Stop | Stop

60 cm, Scotchlite, HIP R2 01672768

3.02 Kein Vortritt |  
Cédez le passage

90 cm, Scotchlite, HIP R2 01577465
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 Signalisation | Signalisation  1

1.3 Vortrittsignale |  
Signaux de priorité

3.09 Dem Gegenverkehr Vortritt  
lassen | Laissez passer les véhicules 
venant en sens inverse

60 cm, Scotchlite, HIP R2 1061211

3.10 Vortritt vor dem Gegenverkehr |  
Priorité par rapport aux véhicules 
venant en sens invers

50 x 50 cm, Scotchlite, HIP R2 1061210

4.08 Einbahnstrasse | Sens Unique

50 x 50 cm, Scotchlite, HIP R2 1059135

4.09 Sackgasse | Impasse

50 x 50 cm, Scotchlite, HIP R2 1061213

15.10 Drehkelle und Drehkellenstiel | 
Palette à faces alternantes

60 cm,  
ohne Stiel,  
Vorderseite Nr. 
2.02, Rückseite, 
Grün / Weiss | Sans 
manche, Devant  
Nr. 2.02, derrière,  
vert / blanc

Drehkelle |  
Palette de  
chantier

1059138

2’000 x 30 mm,
gelocht mit 
Schraube | perforé 
avec vis

Drehkellenstiel |  
Manche pour 
palette de  
chantier

01577525 | 
1059139

1.4 Hinweissignale |  
Signaux d’indication

4.11 Standort eines  
Fussgängerstreifens |  
Emplacement d’un passage  
pour piétons

50 x 70 cm,  
Scotchlite,  
HIP R2

links | gauche 8105087

rechts | droite 8105088

1.4 Hinweissignale |  
Signaux d’indication

4.34 Wegweiser bei Umleitungen* |  
Indicateur de direction pour  
déviation*

Scotchlite,  
HIP R2

75 x 25 cm 3808150

100 x 25 cm 1059137

130 x 35 cm 3808152

* �Auf Anfrage mit Ortsangabe |  
Avec mention du lieu sur demande

1.5 Ergänzendes Verkehrsschild |  
Plaques de signalisation complémentaires

5.01 Distanztafel |  
Plaque de distance

40 x 20 cm, Scotchlite, HIP R2
auf Anfrage |  
sur demande

5.04 Wiederholungstafel |  
Plaque de rappel

Scotchlite,  
HIP R2

8 x 24 cm 4476981

12 x 36 cm 4476982

5.05–5.06 Anfangstafel, Endtafel |  
Plaque indiquant le début  
d’une prescription

Scotchlite,  
HIP R2

8 x 24 cm 1061222

12 x 36 cm 1061223

5.07 Richtungstafel |  
Plaque de direction

50 x 20 cm, Scotchlite, HIP R2 1061225

10.109 Achtung Ausfahrt Camion |  
Attention sortie de camions

60 x 20 cm, Scotchlite, HIP R2 1058657
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1  Signalisation | Signalisation

1.6 Baustellentafeln | Signalisations des chantiers

15.01 Betreten der Baustelle verboten (DE) | Défense d’entrer (DE)

65 x 33 cm,  
Gelb | Jaune

Aluminium 01565347

PVC 01577335

15.02 Betreten verboten (FR) | Défense d’entrer (FR)

65 x 33 cm,  
Gelb | Jaune

Aluminium 1054732

PVC 1054733

15.12 Zutritt für Unberechtigte verboten | Panneau d’interdiction et avertissement

Aluminium, Grund weiss, Schrift 
schwarz, in 3 Sprachen | Fond blanc, 
écriture noire, en 3 langues

600 x 850 x 2 mm 9138360

800 x 1’200 x 2 mm 9138361

Baustellentafel "Zutritt verboten" | Plaque "Entrée interdite"

62 x 83 cm, Aluminium 1,5 mm,  
Ecken gelocht | Coins perforés

"Zutritt verboten" 9138718

"Entrée interdite" 8161803

"Ingresso vietato" 9199948

80 x 120 cm, Aluminium 1,5 mm 
Ecken gelocht | Coins perforés

"Zutritt verboten" 9199949

"Entrée interdite" 9199950

"Ingresso vietato" 9199951

Warnblache "Zutritt verboten" | Bâche d'avertissement "Entrée interdite"

80 x 120 cm, Netz Vinyl 895 UV,  
Randverstärkung mit 6 Ösen |
Filet Vinyl 895 UV, renforcement  
des bords avec 6 oeillets

"Zutritt verboten" 9199952

"Entrée interdite" 9199953

"Ingresso vietato" 9199954

60 x 85 cm, PVC Vinyl 895 UV,  
Randverstärkung mit 6 Ösen |  
Renforcement des bords avec 6 œillets

"Zutritt verboten" 9199955

"Entrée interdite" 9199956

"Ingresso vietato" 9199957

* �Baustellentafeln und Blachen "Zutritt verboten" mit Ihrem Kundenlogo auf Anfrage (Kontaktdaten Seite 5) |  
Plaques et bâches  "Entrée interdite" avec votre logo sur demande (données de contact page 5)
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 Signalisation | Signalisation  1

1.7 Signaltafelhalterungen | Supports pour panneaux de signalisation

Signaltafelständer | Chevalet de signalisation

Feuerverzinkt, aus Stahlrohr 1" mit Rost für Belastungsmaterial
zusammenlegbar (komplett mit Rohr), Totalhöhe 200 cm, Schwere Ausführung 
10 kg | Zingué au feu, en tube d’acier 1" pliable et avec grille pour charger (fourni 
complet avec tube), hauteur totale 200 cm, exécution lourd 10 kg

01577154 | 1061304

Signaltafelfuss | Pied pour signaux

90 x 60 cm für Signale 90 cm, gelb verzinkt, Gewicht 3,7 kg | 
Dimensions 90 x 60 cm pour signaux 90 cm, galvanisé jaune, poids 3,7 kg

01567471 | 1061227

Rasenspitze für Signale | Piquet à gazon

Länge 70 cm für Signale: Ø 40, 40/15, Feuerverzinkt inkl. Schrauben |  
Longueur 70 cm pour signaux : Ø 40, 40/15, Zingué au feu avec boulons

01572830

Universalhalter für Signaltafeln | Porte-signaux universels

Aus Flachstahl, verzinkt inkl. Schrauben | 
En fer plat, galvanisé avec boulons

33 mm, für 1" Rohr | Pour tube 1" 01567602 | 1061228

42 mm, für 1 1/4" Rohr | Pour tube 1 1/4" 01572879 | 1061229

Signaltafelhalter T-Form | Supports pour signaux

Aus Flachstahl, gelb galvanisiert,  für 1" Rohr inkl. Schrauben, für 90 cm Signaltafeln |  
En acier plat, galvanisé en jaune, pour tube 1" avec vis, pour panneaux 90 cm

1061232

Signaltafelstange | Tube de signaux

Ø 42 mm, verzinkt, Länge 200 cm | Ø 42 mm, zingué, longeur 200 cm 01572881 | 1061233

1.8 Leitbaken | Balises de guidage

Leitbakenblatt Pfeil | Balise de signalisation fléchée

Kunststoff, HIP R2, Folienfläche  
250 x 1’000 mm | Plastique,  
HIP R2, Film 250 x 1’000 mm

Rechts–links, Strassenrand |  
Droite–gauche, bord de route

5422198 | 1061300

Rechts–rechts, Strassenmitte |  
Droite–droite, milieu de route

5422199 | 1061301
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1  Signalisation | Signalisation

1.8 Leitbaken | Balises de guidage

Bakenblatt schraffiert | Balise de signalisation hachurée

Kunststoff, HIP R2,
Folienfläche 250 x 1’000 mm | 
Plastique, HIP R2,  
Film 250 x 1’000 mm

Rechts–links, Strassenrand |  
Droite–gauche, bord de route

9003281

Rechts–rechts, Strassenmitte |  
Droite–droite, milieu de route

1059131

Bakenfuss Standard Typ K1 | Pied de balise standard type K1

790 x 400 x 125 mm, 25 kg , Recyclingmaterial |  
790 x 400 x 125 mm, 25 kg , Matière synthétique recyclée

01567603 | 1058646

Klappbake Pfeil Typ 75 | Balise de signalisation pliable fléchéé type 75

1’000 mm, 11 kg, HIP R2,  
Folienfläche 750 x 157,5 mm | 
1’000 mm, 11 kg, HIP R2,  
Film 750 x 157,5 mm

Rechts–links, Strassenrand |  
Droite–gauche, bord de route

8188736

Rechts–rechts, Strassenmitte |  
Droite–droite, milieu de route

8188735

1.9 Leitkegel | Cônes de signalisation

Leitkegel | Cône de signalisation

Tagesleuchtend,
PVC, Rot / Weiss | 
Fluorescent,
PVC, blanc / rouge 

31 cm 8188362

53 cm 8188363

75 cm 8188364

Leitkegel | Cône de signalisation

Reflektierend R1 (weisse Streifen),  
PVC | Réfléchissantes R1 (bandes 
blanches), PVC 

31 cm 8188365

53 cm 8188366

75 cm 8188367

Leitkegel "Titan" | Cône de signalisation "Titan"

Vollflächig reflektierende Folie R2
Rot / Weiss, PVC, stapelbar |  
Film entièrement réfléchissant,  
R2 rouge / blanc, PVC, empilable

50 cm, 2,1 kg 8188739 

75 cm, 4,25 kg 8188740 
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 Signalisation | Signalisation  1

1.9 Leitkegel | Cônes de signalisation

Leitkegel zweiteilig | Cône de signalisation en deux parties

Vollflächig reflektierende Folie R2  
Rot / Weiss, PVC, mit schwerer Fuss-
platte | Film entièrement réfléchissant 
R2 rouge / blanc, PVC avec plaque de 
base lourde

50 cm, 2,2 kg 7938516

75 cm, 5,3 kg 7938505

Leitkegel zweiteilig   | Cône de signalisation en deux parties

Weisse Streifen reflektierend R2,
PVC | Bandes blanches réfléchissantes 
R2, PVC

50 cm, 2,3 kg 1059128

75 cm, 4,26 kg 1059129

Kunststoffaufsatz (Adapter) | Support de signaux en matière synthétique

Für Leitkegel zum Befestigen von Signalen | Pour la fixation de signaux sur le cones 5422200 | 1061330

1.10  Warn- und Bakenleuchten | Avertisseurs lumineux et balises lumineuses

Bakenleuchte Future LED gelb | Avertisseurs lumineux et feux de balisage Future LED jaune

Mit Dämmerungsautomatik, 2 Batterien 
LZB oder Typ 800 (exkl.) Betrieb mit 
einer Batterie möglich | Avec fonction 
crépusculaire automatique, 2 piles LZB 
ou type 800 (exclus) Fonctionnement 
avec une batterie possible

Einseitig | Simple face 8188737

Doppelseitig | Double face 8188738

ProOne LED-Baustellenlampe 360° PLUS | ProOne Lampe de chantier 360° Plus

Batteriestandsanzeiger, Aufhängering, Pfostenhalterung, Schlüssel |  
Indication du niveau de la batterie, anneau de suspension, fixation sur poteau, clé

6144090 | 1050222

LED-Baustellenlampe Hybrid 360° | Lampe de chantier LED Hybrid 360°

Automatische Umschaltung 
kombinierter Betrieb Solar / Batterie |  
Commutation automatique fonctionnement combiné  
solaire / batterie

8059077

LED-Baustellenlampe 360° Solar | Lampe de chantier 360° Solair

Solar, 2 Ni-MH Batterien, Batteriestandsanzeiger, Aufhängering,  
grosses Standgehäuse, ohne Pfostenhalterung, Schlüssel |  
Solair, 2 batterie NiMH, indication du niveau de la batterie, grand boîtier à poser, 
anneau de suspension, sans fixation sur poteau, clé

7520591 | 1050223



— 14 —Signalisation und Absperrung | Signalisation et barrières

1  Signalisation | Signalisation

1.10 Warn- und Bakenleuchten | Avertisseurs lumineux et balises lumineuses

Elektronenblitz | Flashes électroniques

Ohne Batterie 6 V (Type 800 oder 
Langzeit), Adapter zum Aufstecken auf 
Faltsignale | Sans piles 6 V (type 800 ou 
constant), avec adaptateur au norme qui 
permet le montage sur le signal pliant

2-seitig gelb | 2 côté jaune 01572808

1-seitig gelb | 1 côté jaune 01572883

Solar-Bakenleuchte 360° | Lampe clignotant amovible 360° solaire pour balise 

Solar, aufsteckbar auf Bakentafeln, Kontrollleuchte Ein / Aus, Ein-Aus-Blink-/ 
Dauerlicht-Schalter, Dämmerungsautomatik, 2 Ni-MH Batterien, Schlüssel |  
Solaire, à emboiter sur les balises d’alignement avec témoin lumineux On / Off, 
commutateur marche / arrêt et clignotant / fixe déclenchement crépusculaire  
automatique, avec 2 batteries Ni-MH, avec clé

6190972 | 1054783

ProOne Trockenbatterie Premium 800 | ProOne Piles Premium 800

6 V / 7 Ah, Umweltschonend, Quecksilber- und Cadmiumfrei |  
6 V / 7 Ah, écologique, sans mercure ni cadmium

5376472 | 1050118

Langzeitbatterie Konstant 45 | Piles Konstant 45

6 V / 50 Ah, Air Alkaline , Umweltschonend, Quecksilber- und Cadmiumfrei |  
6 V / 50 Ah, alcalines zinc-air, écologique, sans mercure ni cadmium

01569172 | 1055327

1.11 Faltsignale | Signale pliable

ProOne Faltsignal | Signal pliable

3x Baustelle 1.14, Schutzetui | 
3x Travaux 1.14, etui de protection

60 cm, Tagesleuchtend N |  
Fluorescente N

7989886

90 cm, Tagesleuchtend N |  
Fluorescente N

7989887

60 cm, Retroreflektierend R2 |  
Réfléchissant R2

7989888

90 cm, Retroreflektierend R2 |  
Réfléchissant R2

7989890

Faltsignal, Andere Gefahren | Signal pliable, Autres dangers

3x Andere Gefahren 1.30 Schutzetui |  
3x Autre travaux 1.30, etui de protection

60 cm, Tagesleuchtend N |  
Fluorescente N

01578106 | 1012040

90 cm, Tagesleuchtend N |  
Fluorescente N

01578107 | 1012039

60 cm, Retroreflektierend R2 |  
Réfléchissant R2

01583942 | 1011764

90 cm, Retroreflektierend R2 |  
Réfléchissant R2

01583943 | 1012041



Die richtige Botschaft, zur richtigen Zeit  |  
Le bon message, au bon moment

Hier gehts zum  
Bestellblatt 

Vers la fiche de 
commande

Faltsignale mit individueller Beschriftung | 
Signaux pliants personnalisés

1.11 Faltsignale | Signale pliable

Faltsignal, 3 Seiten kombiniert* | Signal pliable, 3 Cotés combinés*

* �Symbole und Texte auf Anfrage |  Syboles et textes sur demande

3 Seiten kombiniert, inkl. Schutzetui | 
3 coté combinés, étui de protection inclu

Tagesleuchtend N, 60 cm 8118659

Tagesleuchtend N, 90 cm 8118660

Retroreflektierend R1, 60 cm 8118661

Retroreflektierend R1, 90 cm 8118662

Retroreflektierend R2, 60 cm 8118663

Retroreflektierend R2, 90 cm 8118664

Faltsignal 45 cm  R2, Überhängende Last | Signal pliable 45 cm R2, charge en surplomb

45 x 45 x 45 cm, reflektierend R2, mit Hängeschloss, Schutzetui und Spanngurt |  
Réflechissante R2, avec manille zingué, sangles de serrage, étui

01567472 | 1061333
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2.1 Baustellenzäune | Clôture mobile

Absperrgitter M125 | Clôture Type Vauban M125 

Masse 250 x 110 cm, Stahlrohr verzinkt, mit 2 Haken und 2 Laschen, 16 kg |  
Dimensions 110 x 250 cm, en tube d’acier zingué, avec 2 crochets et  
2 œillets, 16 kg

01572831 | 1061324

Mobilzaun M100 | Clôture M100 

Masse 350 x 120 cm, Maschenweite 100 x 250 mm, Stahlrohr verzinkt,  
9,5 kg | Dimensions 350 x 120 cm, Mailles 100 x 250 mm, galvanisé, 9,5 kg 5422205 | 1012030

Mobilzaun M300 verstärkt | Clôture M300 renforcée

Masse 350 x 200 cm, Maschenweite 100 x 250 mm, Stahlrohr verzinkt,  
13 kg | Dimensions 350 x 200 cm, finition acier galvanisé,  
maillage 100 x 250 mm, 13 kg

8064268 

Mobilzaun M300 mit Haken |  
Barrière mobile M300 avec crochet

Masse 350 x 200 cm, Maschenweite 100 x 250 mm, verzinkt, 14,38 kg | 
Dimensions 350 x 200 cm, mailleage 100 x 250 mm, finition acier galvanisé, 
14,38 kg

5422204 | 1012050

Mobilzaun M350 | Clôture M350

Masse 350 x 200 cm, Maschenweite 100 x 355 mm, Stahlrohr verzinkt,  
10,5 kg | Dimensions 350 x 200 cm, finition acier galvanisé,  
maillage 100 x 355 mm, 10,5 kg

8064267 

Mobilzaun M400 | Clôture M400

Masse 350 x 200 cm, Maschenweite 100 x 250 mm, Stahlrohr verzinkt,  
17 kg | Dimensions 350 x 200 cm, mailleage 100 x 250 mm,  
finition acier galvanisé, 17 kg

5422202 | 1012024

Mobilzaun M400 mit Haken und Öse | Barrière mobile M400 avec crochet

Masse 350 x 200 cm, Maschenweite 100 x 250 mm, Stahlrohr verzinkt,  
17 kg | Dimensions 350 x 200 cm, mailleage 100 x 250 mm,  
finition acier galvanisé, 17 kg

2030804 

Mobilzaun M70 | Clôture M70

Masse 350 x 200 cm, Maschenweite 100 x 300 mm, Stahlrohr verzinkt,  
16 kg | Dimensions 350 x 200 cm, mailleage 100 x 300 mm,  
finition acier galvanisé, 16 kg

8001118

Mobilzaun M800 | Clôture Opaque M800

Masse 216 x 200 cm, Stahlblech-Spundwandprofil, Farbe RAL 9010,  
26 kg | Dimensions 216 x 200 cm, remplissage tôle bac acier,  
couleur RAL 9010, 26 kg

9089737
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2.1 Baustellenzäune | Clôture mobile

Türe M90 | Portillion M90 

Masse 119 x 200 cm, Maschenweite 75 x 300 mm, feuerverzinkt, 13 kg |  
Dimensions 119 x 200 cm, maillage 75 x 300 mm,  
finition galvanisation à chaud, 13 kg

5422207 | 1061325

Rolle für Mobilzaun | Roulette pour barrière mobile 

Rolle aus Polyamid, Masse 200 x 200 x 40 mm, 0,782 kg |  
Dimensions 200 x 200 x 40 mm, 0,782 kg 5422209 | 1012031

Drehgelenk / Scharnier für Mobilzaun |  
Charnière pour barrière mobile et portillon

Masse 230 x 140 x 53 mm, Stahl verzinkt, 1,18 kg |  
Dimensions 230 x 140 x 53 mm, acier galvanisé, 1,18 kg 5422210 | 1012044 

Torschlossbügel für Mobilzaun | Serrure pour barrière mobile

Edelstahl, 0,42 kg | Inox, 0,42 kg
5422211 | 1012046

Transportgestell M25 vertikal | Rack de rangement vertical M25

Masse 3’550 x 200 x 1’020 mm, Lagerung von 25 Bauzäunen, 87 kg |  
Dimensions 3’550 x 200 x 1’020 mm, stockage de 25 clôtures de  
chantier, 87 kg

2030807 | 1012055

Verbindungsschelle für Mobilzäune |  
Collier anti-vandalisme pour barrière mobile

Masse 130 x 55 x 3 mm, verzinkt, 0,445 kg |  
Dimensions 130 x 55 x 3 mm, galvanisée, 0,445 kg 2030806 | 1061323

Sicherheits-Verbindungsschelle 42/42 | Collier haute sécurité 42/42

Masse 130 x 55 x 3 mm, Stahl verzinkt, 0,436 kg |  
Dimensions 130 x 55 x 3 mm, acier galvanisé, 0,436 kg 5422212 | 1012028

Steckschlüssel für Sicherheits-Verbindungsschelle | Clé pour Collier Haute Sécurité

Masse 30 x 55 x 30 mm, 0,158 kg |  
Dimensions 30 x 55 x 30 mm, 0,158 kg 5422213 | 1012035

Betonsockel neutral | Plot béton

Masse 710 x 155 x 226 mm, Stahlbeton, 35 kg |  
Dimensions 710 x 155 x 226 mm, matériau béton, 35 kg 5422215 | 1061326

Recyclingfuss mit Gabelstapleraussparung | Plot plastique palettisable

Masse 767 x 160 x 247 mm, Kunststoff recycelt, 18 kg |  
Dimensions 767 x 160 x 247 mm, matériau plastiques recycles, 18 kg 2030805 | 1012023

Bodenplatte | Platine remplacement plot béton

Masse 500 x 200 x 250 mm, Stahl verzinkt, 11 kg |  
Dimensions 500 x 200 x 250 mm, acier galvanisé, 11 kg 5422216 | 1012053
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2.1 Baustellenzäune | Clôture mobile

Bodenplatte für Bauzaunstrebe | Platine à lester (petite)

Masse 215 x 180 x 180 mm, Stahl verzinkt, 2,5 kg |  
Dimensions 215 x 180 x 180 mm, acier galvanisé, 2,5 kg 5422219 | 1012051

Aushebesicherung | Système anti-levage

Masse 290 x 1’500 mm, Stahl verzinkt, Anwendung mit Verbindungsschelle 
und Sockel, 0,5 kg | Dimensions 290 x 1’500 mm, acier galvanisé, à utiliser 
avec un collier et un plot béton, 0,5 kg

1012027

Bauzaunstrebe | Jambe de force

Masse 2’170 x 150 x 42 mm, Stahl verzinkt, Abstand Mobilzaun – Erdnagel 
150 cm, 4,5 kg | Dimensions 2’170 x 150 x 42 mm, acier galvanisé,  
empattement 150 cm, 4,5 kg

5422218 | 1012049

Erdnagel | Crayon de sol

Masse 85 x 600 x 20 mm, 1,54 kg |  
Dimensions 85 x 600 x 20 mm, 1,54 kg 8102608

Drehflügeltor 2-flügelig 6 m auf Fussplatte | Portail double 6m vantaux sur platine

Masse 6’400 x 2’000 x 140 mm, Öffnungsweite 6 m,  
Manuelle Bedienung, 215 kg | Dimensions 6’400 x 2’000 x 140 mm,  
passage d’entrée 6 m, base béton non fourni, 215 kg

9173025

Mobilzaun Schiebetor – Nachrüstsatz | Kit de clôture coulissante

Masse 3’593 x 2’135 x 150 mm, Öffnungsweite 3,5 m,  
Manuelle Bedienung, 19,36 kg | Dimensions 3’593 x 2’135 x 150 mm,  
passage d’entrée 3,5 m, commande manuel, 19,36 kg

9173026

Drehkreuz B700 Bodenplatte Stahl | Tourniquet complet B700 base acier

Masse 1’600 x 2’230 x 1’600 mm, Elektrischer Anschluss 230 VAC,  
Elektrische Steuerung, Bodenplatte Stahl, Öffnungsweite 0,6 m, 380 kg | 
Dimensions 1’600 x 2’230 x 1’600 mm, alimentation électrique 230 Vac, 
commande électronique, base livré sur base acier, passage libre 0,6 m,  
380 kg

Auf Anfrage | Sur demande

Drehkreuz B700 Bodenplatte Beton | Tourniquet complet B700 base béton

Masse 1’600 x 2’230 x 1’600 mm, Elektrischer Anschluss 230 VAC,  
Elektrische Steuerung, Bodenplatte Beton, Öffnungsweite 0,6 m, 950 kg | 
Dimensions 1’600 x 2’230 x 1’600 mm, alimentation électrique 230 Vac, 
vommande électronique, base livré sur base béton, passage libre 0,6 m,  
950 kg

Auf Anfrage | Sur demande
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2.2 Bauzaunfolien und Blachen | Bâche pour clôture mobile

Bauzaunfolie mit Ösen und Kundenlogo |  
Bâche Publicitaire avec œillets et logo client

Masse 3’400 x 1’750 x 5 mm, 3,5 kg |  
Dimensions 3’400 x 1’750 x 5 mm, 3,5 kg 9173020

Bauzaunfolie blau mit Ösen |  
Bâche bleu pour clôture mobile

Masse 3’410 x 1’760 mm, Material HDPE / LDPE, Ösen alle 30 cm,  
Verdunkelung 92 %, 0,96 kg | Dimensions 3’410 x 1’760 mm,  
matériau HDPE / LDPE, oeillets toute les 30 cm, occultation 92 %, 0,96 kg

5422220 | 1012047

Bauzaunfolie weiss mit Ösen |  
Bâche blanc pour clôture mobile

Masse 3410 x 1760 mm, Material HDPE / LDPE, Ösen alle 30 cm,  
Verdunkelung 92 %, 0,96 kg | Dimensions 3410 x 1760 mm,  
matériau HDPE / LDPE, oeillets toute les 30 cm, occultation 92 %, 0,96 kg

5422221 | 1012048

Bauzaunfolie schwarz mit Ösen |  
Bâche noire pour clôture mobile

Masse 3’550 x 2’000 mm, Material HDPE / LDPE, Ösen alle 30 cm,  
Verdunkelung 95 %, 0,96 kg | Dimensions 3’550 x 2’000 mm,  
matériau HDPE / LDPE, oeillets toute les 30 cm, occultation 95 %, 0,96 kg

9173021

Lärmschutzmatte |  
Bâche acoustique

Masse 3’550 x 2’000 mm, Geräuschreduzierung bis zu 20 dB, 12 kg | 
Dimensions 3’550 x 2’000 mm, jusqu’à 20 dB plus silencieux, 12 kg 7499580

Winddurchlässige Plane grün 50 m mit Ösen |  
Bâche brise vent verte 50 m pour clôture mobile

Masse 1,8 x 50 m, Verdunkelung 55 %, 15,3 kg |  
Dimensions 1,8 x 50 m, occultation 55 %, 15,3 kg 9173022

Bauzaunplane schwarz 50 m B2 mit Ösen |  
Rouleau Bâche Polyéthylène noir 50 m B2 pour clôture mobile

Masse 1,8 x 50 m, Verdunkelung 92 %, NVO-Qualität  
(nicht flammenfördernd), 14,08 kg | Dimensions 1,8 x 50 m,  
occultation 92 %, classement feu, 14,08 kg

9173023

Lärmschutzmatte 2.0 NCB |  
Bâche Acoustique 2.0 NCB

Masse 1’205 x 2’000 mm, Geräuschreduzierung bis 32,8 dB,  
3 Stück pro Mobilzaun notwendig, 8 kg | Dimensions 1’205 x 2’000 mm, 
jusqu’à 32,8 dB plus silencieux, besoin de 3 pièces par clôture, 8 kg

9173024
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2.2 Bauzaunfolien und Blachen | Bâche pour clôture mobile

PEFLEX 427 Mobilzaunnetz |  
PEFLEX 427 Filet pour clôture mobile

�Andere Farben erhältlich, Werkstoff HDPE-Bändchen, 
Maschenweite 3 x 1,5 mm, Luftdurchlass 3’300 l/m2 s, 
Kraftbeiwert 1,211 cfx (Mittelwert), Schattierwert 70 % |
Autres couleurs disponibles, matériau bandes PEHD, 
grosseur de maille 3 x 1,5 mm, débit d’air 3’300 l/s m2,  
facteur de puissance 1,211 cfx (moyenne), valeur 
d’ombrage 70 %

3,4 x 1,75 m, 
weiss, 200 g/m2 |  
3,4 x 1,75 m, 
blanc, 200 g/m2 7499595

PEFLEX 427 Mobilzaunnetz mit Kundenlogo |  
PEFLEX 427 Filet pour clôture mobile avec le logo du client

Ab 50 Stk., 3 farbig |  
À partir de 50 pces, avec 3 couleurs

3,4 x 1,75 m, 
weiss, 200 g/m2 |  
3,4 x 1,75 m, 
blanc, 200 g/m2

7499598 
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Signalisation und Absperrung | Signalisation et barrières

3.1 Absperrlatten | Latte de barrage

Absperrlatten | Latte de barrage 

Holz, rot / weiss lackiert, Teilung 500 mm, 
Masse 150 x 21 mm, stirnseitenverstärkt |  
En bois, vernis rouge / blanc,  
division 500 mm, section 150 x 21 mm, 
renforcé au front

Mit Reflektoren R2 |  
Avec réflecteur R2

3 m 7995630

4 m 7995631

5 m 7995632

Ohne Reflektoren R2 |  
Sans réflecteur R2

3 m 01565321 | 1061317

4 m 01565322 | 1061315

5 m 01565323 | 1061121

3.2 Absperrlatten mit Kundenlogo, konfektioniert | Latte de barrage avec Logo client, confectionné

Absperrlatten | Latte de barrage

Mit Druck / Kundenlogo | Avec impression / logo client
3 m 7924025

4 m 7924033

5 m 7924034

Siebkosten für Druck auf Absperrlatte (einmalig) |  
Coûts d’impression sur latte de barrage (une seule fois)

01577143 | 1061294

Druck auf Absperrlatte gemäss Vorlage |  
Impression de texte / logo, sur latte de barrage

01577144 | 1061292

Reflektorband weiss, 5 x 30 cm auf Absperrlatten geklebt |  
Bande réfléchissante blanc, 5 x 30 cm sur latte de barrage

R2 | R2 7520907 | 1054782

R1 | R1 01577794 | 1061322

Bestellen Sie Ihre bedruckten Sperrlatten |  
Commandez vos lattes de barrage imprimées
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3.3 Zubehör für Absperrlatten | Accessoires pour lattes de barrage

Reflektierende Folie für Absperrlatten |  
Bande réfléchissante pour latte de barrage 

R1 Scotchlite weiss, 5 x 30 cm, Rolle zu 150 Stück |  
R1 Scotchlite blanc, 5 x 30 cm, rouleau de 150 pièces 01565356 | 1061321

HIP R2 weiss, 5 x 30 cm, Rolle zu 150 Stück |  
HIP R2 blanc, 5 x 30 cm, rouleau de 150 pièces 9126170

Lattenhalter | Support pour latte 

Für 2 Latten, Halter offen, Betonstahl, rot / weiss lackiert, 140 cm |  
Pour 2 lattes, porte-lattes ouverts en acier béton, verni blanc / rouge, 140 cm 01565328  | 1058654

Für 2 Latten, Halter geschlossen, Betonstahl, rot / weiss lackiert,  
140 cm | Pour 2 lattes, porte-lattes fermé, en acier béton,  
verni blanc / rouge, 140 cm

01572873

Für 3 Latten, Halter geschlossen, Betonstahl, rot / weiss lackiert,  
140 cm | Pour 3 lattes, porte-lattes fermé, en acier béton,  
verni blanc / rouge, 140 cm

8106649

Für 6 Latten, Halter geschlossen, Betonstahl, rot lackiert,  
140 cm | Pour 6 lattes, porte-lattes fermé, en acier béton,  
verni rouge, 140 cm

9168114

Absperrpfosten 100 cm* | Support pour lattes de barrage 100 cm* 

Mit 2 Lattenhalter mit Rohrschuh |  
Avec 2 supports pour lattes de barrage avec réduction pour balise 01572869

Mit 6 Lattenhalter mit Rohrschuh |  
Avec 6 supports pour lattes de barrage avec réduction pour balise 01572870

Mit 2 Lattenhalter ohne Rohrschuh |  
Avec 2 supports pour lattes de barrage sans réduction pour balise 01567605 | 1061297

Mit 6 Lattenhalter ohne Rohrschuh |  
Avec 6 supports pour lattes de barrage sans réduction pour balise 01567604 | 1061298

* Für Bakenfuss, aus Stahlrohr , verzinkt, mit geschlossenen Lattenhaltern |  
* Pour Balise, en tube d’acier zingués, porte-lattes fermés

Bakenfuss | Base pour balise 

Aus Kunststoff-Recyclingmaterial, 80 x 40 cm |  
En matière synthétique recyclée, 80 x 40 cm 01567603 | 1058646

Rohrschuh für Absperrständer | Réduction pour supports 

Kunststoff, 60 x 60 x 42 mm, schwarz |  
En matière syntétique, 60 x 60 x 42 mm, noir 01567606 | 1059130
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3.4 Vorsignalständer für stehende Absperrlatten | Support pour lattes verticales

Vorsignalständer für 3 stehende Latten |  
Support zingué pliable pour 3 lattes verticales 

Stahl feuerverzinkt, für 3 vertikale Latten (exkl.), Fussrost zum Beschweren, 
obere Halterung für Lattenenden, zusammenklappbar, Stellwinkel  
verstellbar, 23 kg | Galvanisé à chaud, pour 3 lattes vertic. (excl.), grille de  
lestage, cadre pour les extrémités des lattes supérieures, pliable,  
angle réglable, 23 kg

01565331 | 1058649

Vorsignalständer für 4 stehende Latten |  
Support zingué pliable pour 4 lattes verticales 

Für 4 vertikale Latten (exkl.), Stahl feuerverzinkt, Fussrost zum Beschweren, 
obere Halterung für Lattenenden, zusammenklappbar, Stellwinkel  
verstellbar, 34 kg | Pour 4 lattes vertic. (excl.), galvanisé à chaud,  
Grille de lestage, cadre pour les extrémités des lattes supérieures, pliable, 
angle réglable, 34 kg

9209283

Vorsignalständer komplett inkl. 3 faltbaren Absperrlatten |  
Support p. 3 lattes verticale, pliable, zingué

3 Absperrlatten aus Holz rot / weiss inkl. 8, Reflektor R2-Klebern,  
4 Tafelhaltern mit Bügeln | 3 barrières en bois rouge / blanc, 8 adhésifs 
réflecteurs R2 inclus, 4 supports pour tableaux avec supports

5418767

Tafelhalter universal mit Bügel | Porte signaux universels

Für 3er Lattenständer, Flachstahl verzinkt, mit Flügelschraube |  
Pour support 3 lattes, galvanisé, avec vis à oreilles 01572882 | 1058650

3.5 Schachtabsperrung | Barrière de fouille

Schachtabsperrung | Barrière de fouille

Bestehend aus 2 L-Elementen, Höhe 100 cm, Breite 125 cm, 30 kg,  
inkl. R2 Reflektoren in jedem weissen Feld (5 x 30 cm) |  
Composé de 2 éléments en L, hauteur 100 cm, largeur 125 cm, 30 kg,  
y compris réflecteurs R2 dans chaque champ blanc (5 x 30 cm)

8120994

Drucksieb für neues Logo, einmalige Kosten* |  
Frais unique pour cliché d’un nouveau logo*

* �Individuell Beschriftung mit eigenem Firmenlogo ab  
7 Schachtabsperrungen, passt in handelsübliche Bakenfüsse, einfache 
Handhabung | 

* �Inscription individuelle avec logo propre à l’entreprise à partir de 7 bar-
rières de fouille, les lattes sont interchangeables,  
convient aux socles disponibles dans le commerce, manipulation simple

01577143 | 1061294

Druck pro Farbe |  
Coûts d’impression par couleur (toute la barrière)

8121000

Ersatzlatte neutral für Schachtabsperrung |  
Latte de remplacement neutre pour barrière de fouille

8121001

Ersatzgestell passend für 1 L-Element |  
Support de remplacement pour 1 élément en L

8120999
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3.5 Schachtabsperrung | Barrière de fouille

Latten- und Lampenhalter Paar |  
Paire de porte-latte et porte-lampe

Geeignet für stehende Absperrplatten |  
Convient pour lattes de barrage verticales 8120996

Tafelhalter Paar links + rechts |  
Paire de porte-signaux gauche + droite

Passend für 60 und 90 cm Signaltafeln |  
Convient pour panneaux de signalisation de 60 et 90 cm 8120997

Workline Tuptara Schachtschutzgitter |  
Barrière de fouille

Kunststoff weiss, bestehend aus 4 Elementen, mit reflektierender Folie 
Klasse RA2B, mit Tuptaramuttern zur Befestigung von Lattenhalter für  
senkrechte Latte und Gefahrensignal 1.14/90/HIP,  
Dimensionen: 1’330 x 1’035 x 35 mm, Gewicht 34 kg |  
Plastique blanc, composé de 4 éléments, avec film réfléchissant  
classe RA2B, avec vis Tuptara pour montage de support pour latte  
vertical et signal de danger 1.14/90/HIP, dimensions 1’330 x 2’035 x 35 mm, 
poids 34 kg

9209279

Zubehör | Accessoires

Workline Tuptara Lattenhalter  |  
Support de latte

Bestehend aus 2 Haltern aus Stahl verzinkt, mit zwei Einhängelaschen zum 
Einhängen von Warnleuchten | Composé de 2 support galvanisé, avec deux 
crochet pour accrocher des lampe de chantier

9209280

Workline Tuptara Gefahrensignal 1.14  |  
Panneau de signalisation 1.14

Folie HIP R2, Rückseite grau, 90 cm, aus Alu 2 mm, mit Montagelöchern 
passend zu Tuptaramuttern im Schachtschutzgitter | Film HIP R2, verso gris, 
90 cm, en alu 2 mm, avec trous de montage adaptés au vis Tubtara dans le 
barrière de fouille

9209281

3.6 Absperrgitter und Absperrböcke | Barrière de sécurité et chevalet de barrage

Winkelabschrankung |  
Barrière type portefeuille

Aus Holz, allseitig weiss / rot, Garnitur zu 2 Stk. |  
En bois, tous les côtés blanc / rouge, Garniture à 2 pcs. 2017626 | 1061316

Scherengitter |  
Barrière extensible

Aus Stahl, rot / weiss lackiert, mit Laternenhalter, Höhe 115 cm,  
Breite offen 400 cm geschlossen 50 cm | En acier, Verni rouge / blanc,  
avec porte lanterne, hauteur 115 cm, largeur ouvert 400 cm fermé 50 cm

01570964 | 1061305
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3.6 Absperrgitter und Absperrböcke | Barrière de sécurité et chevalet de barrage

Scherengitter |  
Barrière extensible

Aus Aluminium mit Reflexstreifen, Höhe 92 cm, Breite offen 500 cm |  
En aluminium, avec bandes réfléchissantes, hauteur 92 cm,  
largeur ouvert 500 cm

01577294 | 1061306

Tafelhalterung zu Alu–Scherengitter |  
Porte-signaux pour barrière extensible

Stahl feuerverzinkt für Tafeln Durchmesser 40 oder 60 cm |  
Acier galvanisé à chaud pour planches d’un diamètre de 40 ou 60 cm 01579595

ASS Future Baustellenabschrankung |  
Barrière de chantier

Hochwertiger Kunststoff weiss, Folie RA2B, einseitig beklebt, 215 x 110 cm,  
12,5 kg | Plastique de haute qualité blanc, film RA2B d'un coté,  
215 x 110 cm, 12,5 kg

9209282

Absperrböckli | Chevalet de barrage

Ohne Rohr- und Lampenhalter,  
rot / weiss, 90 cm | Sans support pour 
tube et porte-lampe, rouge / blanc, 
90 cm

Zusammenklappbar,  
aus 3/4" Stahlrohr |  
Pliable, en tube d'acier 3/4"

01565316

Mit 1" Rohr- und Lampenhalter,  
rot / weiss, 90 cm | Avec support pour 
tube 1" et porte-lampe, rouge / blanc, 
90 cm

01565315 | 1061302

Mit Rost, 1" Rohr- und Lampenhalter |  
Avec grille, support pour tube 1" et 
porte-lampe 1061303

3.7 Absperrzäune und Bauwandplatten | Treillis de barrage et panneau de chantier

PEFLEX 481 Absperrzaun | PEFLEX 481 Treillis de barrage

PP / UV / IR – stabilisiert | 
PP / UV / IR – stabilisé

1 x 50 m, orange, 160 g/m2 |  
1 x 50 m, orange, 160 g/m2 01572890 | 1039100

1,2 x 50 m, orange, 160 g/m2 |  
1,2 x 50 m, orange, 160 g/m2 01563911 | 1039099

1,5 x 50 m, orange, 160 g/m2 |  
1,5 x 50 m, orange, 160 g/m2 01563912 | 1061311

1,8 x 50 m, orange, 160 g/m2 |  
1,8 x 50 m, orange, 160 g/m2 01563913
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3.7 Absperrzäune und Bauwandplatten | Treillis de barrage et panneau de chantier

TEGUNET 316 Absperrnetz | TEGUNET 316 Filet de délimitation

�Werkstoff PE-Monofil, Maschenweite 30 x 30 mm,  
Winddurchlass 70 %, Reissfestigkeit Länge  
1’400 N/5 cm, Breite 950 N/5 cm, UV-Beständigkeit 
500 kly | Matériau PE-Monofil, grosseur de maille  
30 x 30 mm, taux de transmission de vent 70 %,  
résistance à la traction durée 1’400 N/5 cm,  
largeur 950 N/5 cm, résistance aux UV 500 kly

1,2 x 50 m, orange, 
240 g/m2 | 1,2 x 50 m,  
orange, 240 g/m2

1061334

2 x 50 m, orange,  
240 g/m2 | 2 x 50 m,  
orange, 240 g/m2

7499553

TEGUNET 253 Absperrnetz | TEGUNET 253 Filet de délimitation

Werkstoff HDPE-Monofil, Maschenweite  
6 x 10 mm / 4 x 10 mm, Winddurchlass 90 %,  
Reissfestigkeit 670 N/5cm |
Matériau PE-Monofil, grosseur de maille  
6 x 10 mm / 4 x 10 mm, taux de transmission de 
vent 90 %, résistance à la traction 670 N/5 cm

1 x 50 m, 130 g/m2, 
rot | rouge 1061336

1,2 x 50 m, 130 g/m2, 
rot | rouge 1061337

1,5 x 50 m, 130 g/m2, 

rot | rouge 1061338

2 x 50 m, 130 g/m2,  
rot | rouge 1061340

TEGUTEX 604 Absperr- und Signalisationsnetz |  
TEGUTEX 604 Filet de délimitation et de signalisation

 �Werkstoff PE-Bändchen, Maschenweite 5 x 4 mm, 
Streifenbreite 10 cm, Winddurchlass 45 %,  
Reissfestigkeit 380 N/5 cm |
Matériau PE-bracelet, grosseur de maille 5 x 4 mm, 
largeur de bande 10 cm, taux de transmission de 
vent  45 %, résistance à la traction 380 cm de N/5

1 x 50 m, 140 g/m2, 
orange / weiss |   
orange / blanc

7989891 | 1061342

2 x 50 m, 140 g/m2, 
orange / weiss |  
orange / blanc

7499565 | 1061343

PEFLEX 427 Sichtschutznetz | PEFLEX 427 Filet universel

2,02 x 100 m, weiss, 200 g/m2 | 2,02 x 100 m, blanc, 200 g/m2

1061343

4 x 50 m, weiss, 200 g/m2 | 4 x 50 m, blanc, 200 g/m2

1061344

PEFLEX 426 S Sichtschutznetz schwerbrennbar B1* |  
PEFLEX 426 S Filet brise-vue difficilement inflammable B1*

2,02 x 100 m, schwarz, 140 g/m2 | 2,02 x 100 m, noir, 140 g/m2

1061345

2,02 x 50 m, schwarz, 140 g/m2 | 2,02 x 50 m, noir, 140 g/m2

1061346

* �Andere Farben erhältlich, Werkstoff HDPE-Bändchen, Maschenweite 3 x 2 mm, Luftdurchlass 3’669,9 l/m2 s, 
Kraftbeiwert 1,116 cfx (Mittelwert), Schattierwert 60 %, Brandverhalten schwerbrennbar B1 | * Autres couleurs  
disponibles, matériau bandes PEHD, grosseur de maille 3 x 2 mm, débit d’air 3’669,9 l/s m2, facteur de 
puissance 1,116 cfx (moyenne), valeur d’ombrage 60 %, comportement au feu hautement combustible B1

SK Bauwandplatte X | SK Panneau de chantier X

2,40 x 2,10 m, Materialstärke 10 mm, X-Kammer Struktur, 1’800 g/m2,  
Polypropylen | 2,40 x 2,10 m, Epaisseur 10 mm, X-chambre structure,  
1’800 g/m2, Polypropylène

6943975
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3.7 Absperrzäune und Bauwandplatten | Treillis de barrage et panneau de chantier

TEGUFRONT X Bauwandplatte* | TEGUFRONT X Panneau de chantier*

2,40 x 2,10 m, Materialstärke 10 mm,  
X-Kammer Struktur, 1’800 g/m2, Polypropylen,  
−20 °C bis +80 °C, auf Anfrage Bauwandplatte in  
RAL-Farben | 2,40 x 2,10 m, epaisseur 10 mm,  
X-chambre structure, 1’800 g/m2, polypropylène,  
−20 °C à +80 °C, sur demande panneaux de chan-
tier en couleurs RAL

Weiss | blanc 4118354 | 1039102 

Schwarz | noir 9183550

* �Druck nach Kundenvorgabe, Mindestabnahme 100 Platten bedruckt, 
kleinere Mengen auf Anfrage | Impression selon les spécifications du 
client, commande minimale 100 feuilles imprimées, petits montants sur 
demande

9183551

TEGUFRONT PP Bauwandplatte* | TEGUFRONT PP Panneau de chantier*

2,40 x 2,10 m, Materialstärke 10 mm,  
1-Kammer Struktur, 1’800 g/m2, Polypropylen,  
−20 °C bis +80 °C, auf Anfrage Bauwandplatte in  
RAL-Farben | 2,40 x 2,10 m, epaisseur 10 mm,  
1-chambre structure, 1’800 g/m2, polypropylène,  
−20 °C à +80 °C, sur demande panneaux de chan-
tier en couleurs RAL

Weiss | blanc 9183547

Schwarz | noir 9183548

* �Druck nach Kundenvorgabe, Mindestabnahme 100 Platten bedruckt, 
kleinere Mengen auf Anfrage | Impression selon les spécifications du 
client, commande minimale 100 feuilles imprimées, petits montants sur 
demande

9183549

3.8 Diverses Absperrmaterial | Divers matériaux de barrage

Kunststoffkette rot / weiss | Chaîne de barrage en plastique rouge / blanc

6 mm, 25 m 01567474 | 1061308

8 mm, 25 m 8064356

ProOne Absperrband rot / weiss* | ProOne ruban de barrage rouge / blanc*

200 m
01567474 | 1061308

500 m
8064356

* Material LD / LLDPE, rot / weiss, extrem reissfest, in Abrollkarton | 
* Matériau LD / LLDPE, rouge / blanc, extrêmement résistant aux déchirures, en carton dérouleur
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4.1 Baustellenmaterial | Matériels de chantier

Warnband "Gasleitungen"* | Bande avertissement conduite gaz* 

Material umweltfreundliches LDPE, Breite 10 cm, Länge 250 m,  
weiss / orange | Matériel LDPE respectueux de l’environnement,  
largeur 10 cm, longueur 250 m, blanc / orange

01565351 | 1054779

Warnband "Kabel Gefahr"* | Bande avertissement attention cable* 

Material umweltfreundliches LDPE, Breite 10 cm, Länge 250 m, weiss / rot | 
Matériel LDPE respectueux de l’environnement, largeur 10 cm,  
longueur 250 m, blanc / rouge

01565352 | 1059141

Warnband "TV–Kabel"* | Bande avertissement cable TV* 

Material umweltfreundliches LDPE, Breite 10 cm, Länge 250 m,  
weiss / grün | Matériel LDPE respectueux de l’environnement,  
largeur 10 cm, longueur 250 m, blanc / vert

01565353 | 1054776

Warnband "Wasserleitung"* | Bande avertissement conduite eau* 

Material umweltfreundliches LDPE, Breite 10 cm, Länge 250 m,  
weiss / blau | Matériel LDPE respectueux de l’environnement,  
largeur 10 cm, longueur 250 m, blanc / bleu

01565354 | 1054778

Warnband "Swisscom–Kabel"* | Bande avertissement cable Swisscom* 

Material umweltfreundliches LDPE, Breite 10 cm, Länge 250 m,  
orange / schwarz | Matériel LDPE respectueux de l’environnement,  
largeur 10 cm, longueur 250 m, orange / noir

01573030 | 1054777

Werbeband | Ruban publicitaire

Ein- oder mehrfarbig, individuell mit Logo und / oder Werbebotschaften 
bedrucken | Unicolore ou multicolore, impression personnalisée avec logo  
et / ou messages publicitaires

Auf Anfrage | Sur demande

Sicherheits-Bautüre | Porte de sécurité pour chantier 

Höhe 2’030 mm, Breite verstellbar 735–1’215 mm, massiv, abschliessbar |   
Hauteur 2’030 mm, largeur réglable 735–1’215 mm, largeur réglable 01572668 | 1162808

Grabenbrücke aus Stahl / Aluminium* | Passerelle en aluminium et acier*

Masse 1 x 1,8 m, max. Belastung 200 kg/m2, 54 kg |  
Dimensions 1 x 1,8 m, charge max 200 kg/m2, 54 kg 9096885

Masse 1 x 2,3 m, max. Belastung 200 kg/m2, 67 kg |  
Dimensions 1 x 2,3 m, charge max 200 kg/m2, 67 kg 9096887

Masse 1 x 2,8 m, max. Belastung 200 kg/m2, 79 kg |  
Dimensions 1 x 2,8 m, charge max 200 kg/m2, 79 kg 9096888

Masse 1 x 3,3 m, max. Belastung 200 kg/m2, 92 kg |  
Dimensions 1 x 3,3 m, charge max 200 kg/m2, 92 kg 9096889

* �Aus verzinktem Stahlgestell mit Auffahrrampe für Rollstühle, Kinderwagen etc., der Belag besteht aus rutschfestem 
Aluminium-Tränenblech (4/5 mm), die Bordbretter sind aus Aluminium-Vierkantrohr und mit der  
Stahl-Unterkonstruktion fest verschraubt, die Seitengeländer sind mit rot-weiss-roten Reflektorstreifen ausgestattet |

* �Structure en acier galvanisé, avec rampe d’accès pour fauteuils roulant, poussette etc., revêtement en tôle  
aluminium larmée (4/5 mm), balustrades latérales rabattable pourvues de bandes réfléchissantes rouge / blanc
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Grabenbrücke aus Aluminium* |  
Passerelle sécurisée entièrement en aluminium *

Masse 1 x 2,3 m, max. Belastung 200 kg/m2, 48 kg |  
Dimensions 1 x 2,3 m, charge max 200 kg/m2, 48 kg 9096890

Masse 1 x 2,8 m, max. Belastung 200 kg/m2, 58 kg |  
Dimensions 1 x 2,8 m, charge max 200 kg/m2, 58 kg 9096891

Masse 1 x 3,3 m, max. Belastung 200 kg/m2, 68 kg |  
Dimensions 1 x 3,3 m, charge max 200 kg/m2, 68 kg 9096892

* �Mit Auffahrrampe für Rollstühle, Kinderwagen, etc., Belag aus rutschsicherem Alu-Tränenblech 3/4 mm, Geländer 
sind mit rot-weiss-roten Reflektorstreifen ausgestattet, beidseitig angeschweisste Tragegriffe, vier eingearbeitete 
Stapelwinkel | 

* �Avec rampe d’accès pour fauteuils roulants, poussettes etc., revêtement en tôle aluminium larmée  
(3/4 mm), balustrades latérales sécurisées rabattable pourvues de bandes réfléchissantes  
rouge / blanc

Kabelbrücke mit Abdeckung | Protection de passage de câbles

Masse 500 x 900 x 77 mm, Material hochwertiger fulk. Gummi  
schwarz / gelb, 3 Öffnungen 1 x 70 x 42 mm / 1 x 55 x 50 mm /  
1 x 70 x 44 mm | Dimensions 500 x 900 x 77 mm, matériau caoutchouc 
fulcanisé de haute qualité noir / jaune, 3 caneaux de passages  
1 x 70 x 42 mm / 1 x 55 x 50 mm / 1 x 70 x 44 mm

8188742 

Schlauch- / Kabelbrücke | Passage de câbles élec. et tuyaux d’eau

PVC, 850 x 300 x 80 mm, 2 Kanäle für Schläuche bis zu 3" |  
PVC, 850 x 300 x 80 mm, 2 canaux pour les tuyaux jusqu’à 3" 8188743 

Schuttrohr Standard mit Kette |  
Goulotte standard pour gravat avec chaînes

Einfülldurchmesser 50 cm, unterer Durchmesser 40 cm, Länge 110 cm, gelb, 
9,5 kg | Diamètre de remplissage 50 cm, diamètre du fond 40 cm,  
longueur 110 cm, jaune, 9,5 kg

3844273 | 1060632

Schuttrohr Extra robust mit Kette |  
Goulotte Extra robuste pour gravat avec chaînes

Bei kantigen, schweren Schutt oder für lange Schuttruttschen,  
Einfülldurchmesser 50 cm, unterer Durchmesser 40 cm, Länge 110 cm, 
orange, 13 kg | Pour les gravats anguleux et lourds ou pour les longues  
goulottes à gravats, diamètre de remplissage 50 cm, diamètre du fond  
40 cm, longueur 110 cm, orange, 13 kg

1060633

Einfülltrichter komplett zu Schuttrohr, zweiteilig |  
Trémi de remplissage complète pour goulotte, en deux parties

Kunststoff, gelb, 9,5 kg | Plastique, jaune, 9,5kg
9137406

Deckel für Einfülltrichter | Couvercle pour trémi

Kunststoff, gelb, 2 kg | Plastique, jaune, 2 kg
9137405 
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Baustellensicherheit beginnt  
bei der richtigen Kleidung.
La sécurité sur le chantier  
commence par les bons vêtements.

www.pro-one.ch

Regenjacke HiVis 3 in 1   
Veste imperméable HiVis 3 in 1

•	 Mit herausnehmbarem  
ZipSweatshirt, drei Trageoptionen   
Avec sweat-shirt zippé amovible, 
trois options de port

•	 Innen gebürstet für mehr Wärme, 
abnehmbare Kapuze, Kordelzug, 
abnehmbarer Ausweishalter  
Intérieur brossé pour plus de  
chaleur, capuche amovible, cordon 
de serrage, porte-badge amovible
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Einfülltrichter Basiselement | Trémi de remplissage élement de base

Kunststoff, gelb, 7,5 kg | Plastique, jaune, 7,5 kg
9137404

Vame Gerüst– und Brüstungsrahmen | Porte-trémie zingué  

Für die Befestigung / Verankerung des Schuttrohrs am Gerüst oder direkt 
an der Fensteröffnung | Pour la fixation des goulottes aux échafaudages, 
fenêtres et balcons

7505609 | 1060636

Planhaus mit ausziehbarem Untergestell* |  
Abri-plans avec chassis rétractable*

Breite 1’468 mm, Höhe 1’185–1’884 mm, Tiefe 986 mm, Material Stahl  
verzinkt / Rückwand Kunststoff transparent, Nettogewicht 100,7 kg |  
Largeur 1’468 mm, Hauteur 1’185–1’884 mm, matériau acier  
galvanisé / paroi arrière en synthétique transparente, profondeur 986 mm
poids net 100,7 kg

4118325 | 1049090

* Solide Stahlkonstruktion, verzinkt, mit 4 Kranhaken, Untergestell einschiebbar, dadurch stapelbar |  
* �Construction solide en acier galvanisé avec 4 crochet de levage, châssis escamotable, donc empilable (breveté)

Schnureisen | Piquet

D 20 x 1’000 mm, Rundstahl | D 20 x 1’000 mm, acier rond
1162804 | 01565149

D 20 x 800 mm, Rundstahl | D 20 x 800 mm, acier rond
1162803 | 01565148

D 20 x 1’400 mm, Rundstahl | D 20 x 1’400 mm, acier rond
1012026 | 7009086

Fleyg Auffahrrampe Ecke  | Fleyg Rampe d'accès coin

500 x 500 x 42 mm, mit Reflektoren | 500 x 500 x 42 mm, avec réflecteurs
9183541

Fleyg Auffahrrampe  | Fleyg Rampe d'accès

750 x 400 x 42 mm, mit Reflektoren, 9 kg |  
750 x 400 x 42 mm, avec réflecteurs, 9 kg

Breite 75 cm |  
Largeur 75 cm 9183542

1’000 x 400 x 42 mm, mit Reflektoren, 12 kg |  
1’000 x 400 x 42 mm, avec réflecteurs, 12 kg

Breite 100 cm |  
Largeur 100 cm 9183543

Fleyg Fräskantenrampe  | Fleyg Rampe de fraisage

750 x 400 x 64 mm, 16 kg |  
750 x 400 x 64 mm, 16 kg

High, Höhe 64 mm |  
Hauteur 64 mm 9183544

750 x 400 x 42 mm, 7 kg |  
750 x 400 x 42 mm, 7 kg

Low, Höhe 42 mm |  
Hauteur 42 mm 9183545
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www.baubedarf-richner.ch

One for all – all ProOne
Über 600 Artikel, an über 90 Standorten in der Schweiz – von Handwerkern für Handwerker |
Plus de 600 articles dans plus de 90 sites en Suisse – par des artisans pour des artisans

Place au film !

Jetzt Film ab!

www.baubedarf-richner.ch

Werkzeuge und Materialien für Profis
ProOne hat die Werkzeuge und Materialien. 
Für alle Bau- und Umbauprojekte.  
Für alle Handwerkerprofis. 
Qualität, die hält. Preise die passen.

One for all – all ProOne.

pro-one.ch

www.pro-one.ch

Werkzeuge und Materialien für Profis |  
Outils et matériel pour les pros

ProOne hat die Werkzeuge und Materialien. |  
ProOne dispose d’outils et de matériel. 
Für alle Bau- und Umbauprojekte. |  
Pour tous les projets de construction et rénovation. 
Für alle Handwerkerprofis. |  
Pour tous les pros de bricolage.
Qualität, die hält. Preise die passen. |  
Une qualité durable. Des prix adaptés.

One for all – all ProOne.
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Basel
Frick Gebenstorf

Reinach
Buchs b. Aarau

Hunzenschwil

La Chaux-de-Fonds

Yverdon-les-Bains

Neuchâtel

Fleurier

Romont

Kriens

Thun

Schlieren

Bussigny

Conthey

Disentis

Schluein

Chur

Cham
Willisau

Horgen

Rickenbach
St. Gallen

Samedan

Biasca
Nyon

Satigny
Carouge

Schaffhausen

Altstätten

Goldach
Rümlang

Regensdorf
Glattbrugg

Wetzikon

Schmerikon
Sevelen

Näfels Sargans

Fideris

Bellinzona

Coldrerio

Losone

Locarno

Manno
VispSierre

Martigny

Aigle

St-Légier
Lausanne

Bulle

Givisiez

Bern
Kerzers

Cressier
Burgdorf

Bremgarten
Zürich

Langenthal

Kägiswil

Solothurn
Grenchen

Payerne

Hägendorf

Palézieux
Château d’Œx

Freienbach

Jona

Volketswil

Arbon

Meilen

Frauenfeld
Wil

Winterthur

Cazis

Villmergen

Unsere Handwerkerzentren und Lager | Nos points de vente et dépôts | I nostri punti vendita e depositi

 Via San Gottardo 98
 6500 Bellinzona 5
 Tel. 091 820 23 23

 Via Chiasso 25
 6710 Biasca
 Tel. 091 873 01 30

 Via San Gottardo 14
 6877 Coldrerio
 Tel. 091 646 57 36

 Via Saleggi 38
 6600 Locarno
 Tel. 091 751 15 26

 Via dei Pioppi 10a
 6616 Losone 
 Tel. 091 751 99 41

 Via Cantonale 34a
 6928 Manno 
 Tel. 091 222 17 50

Tessin / Ticino: Regusci Reco

Westschweiz / Suisse romande / Svizzera romanda: 
Gétaz-Miauton

 Rue des Finettes 55
 1920 Martigny
 Tel. 027 723 16 80

 Ch. des Mulets 3
 2000 Neuchâtel
 Tel. 032 727 73 00

 Rte de Champ-Colin 15
 1260 Nyon
 Tel. 022 994 90 00

 Z.l. En Grivaz
 Rte de Granges 14
 1607 Palézieux
 Tel. 021 907 92 43 

 Rte de la 
 Grosse-Pierre 16
 1530 Payerne
 Tel. 026 662 50 00

 Rte de Raboud 2
 1680 Romont
 Tel. 026 651 96 00

 Rue du Pré-de-la-Fontaine 8A
 1242 Satigny
 Tel. 022 753 93 10

 Rue du Manège 10 
 3960 Sierre 
 Tel. 027 452 35 35

 Z.I. la Veyre
 1806 St-Légier
 Tel. 021 923 37 00

 Kleegärtenstrasse 46
 3930 Visp
 Tel. 027 948 85 00

 Rue des Uttins 29
 1400 Yverdon-les-Bains
 Tel. 024 424 86 00

 Rte des Marais 3
 1860 Aigle
 Tel. 024 468 61 00

 Rue des Usiniers 3
 1630 Bulle
 Tel. 026 919 77 21

 Rte de Fribourg 1
 1630 Bulle
 Tel. 026 913 66 33

 Z.I. Nord
 Ch. Bas-de-Plan 1
 1030 Bussigny
 Tel. 021 702 04 15

 Z.I. Sud
 Ch. du Vallon 23
 1030 Bussigny
 Tel. 021 702 01 11

 Rte des Jeunes 15–17
 Halle I
 1227 Carouge
 Tel. 022 918 15 00

 Rte des Jeunes 29
 Halle H
 1227 Carouge
 Tel. 022 918 15 00

 Rte du Pré 32
 1660 Château-d’Œx 
 Tel. 026 924 24 24

 Rte des Peupliers 17 
 1964 Conthey 
 Tel. 027 345 36 37 

 Ch. des Malpierres 1
 2088 Cressier
 Tel. 032 755 96 96
 Rue Clos-Donzel 6
 2114 Fleurier
 Tel. 032 861 17 80

 Rte André Piller 1
 1762 Givisiez
 Tel. 026 467 81 11

 Rue des Champs 15
 2300 La Chaux- 
 de-Fonds
 Tel. 032 926 04 26

 Av. de Provence 14
 1007 Lausanne
 Tel. 021 620 63 21 

Deutschschweiz / Suisse allemande / Svizzera tedesca:  
Baubedarf Richner

 Rheinstrasse
 9475 Sevelen
 Tel. 081 785 28 51

 Muttenstrasse 18
 4500 Solothurn
 Tel. 032 625 61 61
 Tel. 032 625 61 12

 Bogenstrasse 14
 9000 St. Gallen
 Tel. 071 274 52 50 
 Tel. 071 274 52 59

 Eichmattweg 7a
 3600 Thun
 Tel. 033 224 08 12

 Durisolstrasse 6
 5612 Villmergen 
 Tel. 056 525 02 20

 Müllerenstrasse 3
 8604 Volketswil
 Tel. 043 399 44 00

 Zürcherstrasse 71
 8620 Wetzikon 
 Tel. 052 244 01 92

 Glärnischstrasse 39
 9500 Wil
 Tel. 071 929 96 40
 Tel. 071 929 96 00
 Menznauerstrasse 34
 6130 Willisau
 Tel. 041 984 01 90

 Technoramastrasse 15 
 8404 Winterthur  
 Tel. 052 644 09 94

 Industriestrasse 18
 8404 Winterthur 
 Tel. 052 238 14 44

 St. Gallerstrasse 172
 8411 Winterthur-Grüze
 Tel. 052 235 14 00

 Förrlibuckstrasse 110
 8005 Zürich
 Tel. 044 272 02 40

 Staffelstrasse 12
 8045 Zürich
 Tel. 044 202 53 90

 Bern-Zürich-Strasse 40b
 4900 Langenthal
 Tel. 062 923 51 52 
 Tel. 062 919 82 82

 Stelzenstrasse 30
 8706 Meilen
 Tel. 044 924 40 60

 Industriestrasse 15
 8752 Näfels
 Tel. 055 612 27 80

 Althardstrasse 190
 8105 Regensdorf
 Tel. 044 870 81 81

  Am Kägenrain 1–3
 Postfach 1144
 4153 Reinach
 Tel. 061 717 99 66

 Dammstrasse 1
 9532 Rickenbach 
 bei Wil
 Tel. 071 929 51 51

 Riedmattstrasse 2
 8153 Rümlang
 Tel. 043 211 21 21

 Cho d’Punt 105
 7503 Samedan
 Tel. 081 850 06 50

 Tiefriet
 7320 Sargans
 Tel. 081 720 42 30 

 Rheinweg 7
 8200 Schaffhausen
 Tel. 052 624 78 95 
 Tel. 052 644 09 90

 Lättenstrasse 39
 8952 Schlieren
 Tel. 044 731 01 78

 Via Isla 9
 7151 Schluein
 Tel. 081 920 00 20

 Allmeindstrasse 22
 Postfach 64
 8716 Schmerikon
 Tel. 055 286 90 90

Legende | Légende | Legenda

05
.2

02
5

Baumaterial 
Matériaux de construction 
Materiale da costruzione
Haushaltsgeräte
Appareils électroménagers 
Apparecchi elettrodomestici
Haustechnik | Technique 
du bâtiment | Impianti tecnici
Holz | Bois | Legno
Platten | Carrelages | Piastrelle
Sanitär | Sanitaires | Sanitari 
Werkzeuge | Outillage | Utensili 
Aussengestaltung
Aménagements extérieurs
Allestimento esterno
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 Transportstrasse 2
 9450 Altstätten
 Tel. 071 755 50 40

 Blumenaustrasse 2
 9320 Arbon
 Tel. 071 447 70 00

  Gellertstrasse 212
 4052 Basel
 Tel. 061 560 74 10

 Luzernerring 65
 4056 Basel
 Tel. 061 381 66 70

 Güterstrasse 46
 3008 Bern
 Tel. 031 336 60 20

 Wohlerstrasse 41a
 5620 Bremgarten
 Tel. 056 648 23 60

 Pulverhausweg 1
 5033 Buchs bei Aarau
 Tel. 062 834 37 80

 Pulverweg 9
 3400 Burgdorf
 Tel. 034 420 74 10 
 Tel. 034 420 74 74

 Industriezone Nr. 8
 7408 Cazis 
 Tel. 081 651 14 06

 Alte  
 Steinhauserstrasse 23
 6330 Cham 
 Tel. 041 798 05 70

 Alte 
 Steinhauserstrasse 27
 6330 Cham
 Tel. 041 741 52 24

 Kalchbühlstrasse 40
 7000 Chur
 Tel. 081 252 13 80

 Industriestrasse 18
 7001 Chur
 Tel. 081 286 75 50

 Plaun da Diras
 7180 Disentis
 Tel. 081 947 44 20

 Au 3
 7235 Fideris
 Tel. 081 300 30 80

 Langfeldstrasse 52
 8500 Frauenfeld
 Tel. 052 721 29 17

 Langfeldstrasse 108
 8500 Frauenfeld
 Tel. 052 723 49 49

 Wolleraustrasse 15d
 8807 Freienbach
 Tel. 055 410 48 68

 Ziegeleistrasse 13
 5070 Frick
 Tel. 062 865 70 80 

 Schächlistrasse 7
 5412 Gebenstorf
 Tel. 056 201 02 02
 Tel. 056 201 02 07

 Sägereistrasse 24
 8152 Glattbrugg
 Tel.  044 810 18 05

 Langrütistrasse 20
 9403 Goldach/SG
 Tel. 071 929 96 30

 Staadstrasse 80
 2540 Grenchen
 Tel. 032 654 82 52

 Ziegeleistrasse 2
 4614 Hägendorf
 Tel. 062 210 12 00

 Hanegg
 Gehrenstegweg 2
 8810 Horgen
 Tel. 044 727 90 12
 Tel. 044 727 90 10

 Hauptstrasse 14 A
 5502 Hunzenschwil
 Tel. 062 889 45 00

 Eichwiesstrasse 8
 8645 Jona
 Tel. 055 221 11 74

 Kernserstrasse 11
 6056 Kägiswil
 Tel. 041 368 11 00

 Industriestrasse 11
 Postfach
 3210 Kerzers
 Tel. 031 750 73 60

 Dattenmattstrasse 16b
 6010 Kriens
 Tel. 041 317 03 20

Änderungen vorbehalten. Bitte konsultieren Sie für den aktuellen Stand und für die Öffnungszeiten unsere Webseite.
Sous réserve de modifications. Veuillez consulter notre site web pour connaître le statut actuel et pour les heures d'ouverture.
Salvo modifiche. Si prega di consultare il nostro sito web per lo stato attuale e gli orari di apertura.


